
D Fussel-Bürste
• mit Reinigungsstation
• geeignet zum Reinigen von Polstern  
 und Textilien
•  befreit schnell von Tierhaaren und   
 Fusseln durch speziellen   
 Samt-Bezug
•  Kunststoff/Polyester/Baumwolle

 Anwendung: Zur Säuberung der 
Fussel-Bürste bitte den Bürsten-
kopf kurz in die Reinigungsstation 
stecken. Tierhaare und Fussel 
verbleiben in der innenliegenden 
Auffangschale. Zur Reinigung/
Entleerung die Auffangschale 
herausziehen.

E Lint Brush
• with cleaning base
• suitable for cleaning upholstery 
 and textiles
•  fast removal of animal hair and 
 fluff due to special velvet cover
•  plastic/polyester/cotton

 How to use it: To clean the lint 
brush, place the brush head in 
the cleaning base for a short time. 
Animal hairs and fluff will gather 
in the collection tray inside. For 
cleaning/emptying this collection 
tray, simply pull it out.

F Brosse anti peluches
• avec station de nettoyage
• convient au nettoyage de   
 rembourrages et tissus
•  l’enveloppe en velours spéciale   
 enlève rapidement les poils de   
 l’animal et les peluches
•  en plastique/polyester/coton

Utilisation : pour nettoyer la brosse 
anti peluches, posez la tête de 
brosse dans la station de nettoyage 
pour un petit moment. Les poils 
de l’animal et les peluches restent 
dans le baquet de vidange intérieur. 
Tirez le baquet de vidange pour le 
nettoyer/vider.

I Spazzola per fodere
• con base di pulizia
• per la pulizia di rivestimenti e   
 tessuti
•  rimozione veloce del pelo degli   
 animali e dei pelucchi grazie alla   
 speciale fodera in velluto
•  in plastica/poliestere/cotone

 Istruzioni per l’uso: per pulire la 
spazzola, inserirla nella base di 
pulizia per un breve periodo. 
I peli degli animali e i pelucchi si 
accumuleranno nel vassoio di 
raccolta. Estrarre questo vassoio 
di raccolta per pulirlo/svuotarlo.

N Pluizenborstel
• met reinigingsstation
• geschikt voor het reinigen van   
 bekleding en textiel
•  verwijdert snel dierlijke haren en   
 pluisjes door speciale velours-laag
•  kunststof/polyester/katoen

Gebruik: Om de pluizenborstel te 
reinigen, steekt u de borstelkop kort 
in het reinigingsstation. Dierlijke 
haren en pluisjes blijven in de 
inwendige opvangbak achter.  
Om te reinigen/leeg te maken de 
opvangbak naar buiten trekken.

S Klädborste
• med rengöringsstation
• lämplig för rengöring av klädsel och  
 textilier
•  snabb borttagning av päls och ludd  
 tack vare speciellt sammetöverdrag
•  plast/polyester/bomull

 Så här använder du den: För att 
rengöra klädborsten, placera borst- 
huvudet i rengöringsstationen en 
kort stund. Päls och ludd samlas i 
insamlingsfacket inuti. För ren- 
göring/tömning av detta uppsam- 
lingsfack, dra helt enkelt ut det.

d Fnugbørste
• med rengøringsstation
• egnet for rengøring af polstringer 
 og tekstiler
•  befrier hurtigt for dyrehår og fnug   
 vha. speciel velour overflade
•  plastik/polyester/bomuld

Anvendelse: for rengøring af 
fnugbørsten, stikkes børstehovedet 
kort i rengøringsstationen. Dyrehår 
og fnug forbliver i snavsbeholderen. 
For rengøring/tømningen trækkes 
snavsbeholderen ud.

e Cepillo Recoge Pelos
• con base de limpieza
• adecuado para la limpieza de   
 tapicerías y textiles
•  rápida eliminación del pelo y la   
 pelusa de los animales gracias a una  
 cubierta de terciopelo especial
•  plástico/poliéster/algodón

Cómo usar: Para limpiar el cepillo, 
coloque el cabezal del cepillo en la 
base de limpieza por unos instantes. 
Los pelos de animales y las pelusas 
se quedarán en la bandeja de 
recogida del interior. Para limpiar/ 
vaciar esta bandeja de recolección, 
simplemente sáquela.

P Escova Anti-Pêlo
• com base para limpeza
• indicada para a limpeza de   
 tapeçarias e tecidos
• rápida remoção de pêlos de   
 animais e sujidade graças a   
 cobertura especial em veludo
•  plástico/poliester/algodão

Modo de usar: Para limpar a Escova 
Anti-Pêlo, colocar a cabeça da 
escova na Base para Limpeza, 
durante alguns segundos. Pêlos de 
animais e sujidade irão recolher 
dentro do tabuleiro de recolha, no 
interior. Para limpar/esvaziar o 
tabuleiro de recolha, simplesmente 
puxar o mesmo para fora.

R Щётка чистящая
• С очищающей подставкой
• подходит для чистки мебельной  
 обивки и текстильных изделий
•  быстрое удаление шерсти и пуха  
 животных благодаря   
 специальному бархатному   
 покрытию
•  материал: пластик/полиэстер/   
 хлопок

 Как пользоваться: Чтобы 
почистить щётку, опустите её в 
очищающую подставку и быстро 
вытащите из неё. Шерсть и пух 
останутся в специальном отсеке. 
Для очистки/опустошения отсека 
просто вытащите его.

p
 Szczotka do zbierania

 sierści
• z podstawką czyszczącą
• nadaje się do czyszczenia tapicerki 
 i tekstyliów
•  szybkie usuwanie sierści i puchu,   
 dzięki aksamitnemu obszyciu
•  z plastik/poliester/bawełny

Jak używać: W celu wyczyszczenia 
umieść główkę szczotki w 
podstawie czyszczącej na kilka 
minut. Sierść zgromadzi się na 
tacy zbiorczej wewnątrz podstawy. 
Aby wyczyścić/opróżnić tacę 
zbiorczą, wystarczy ją wyciągnąć.

C
 Kartáč na odstranění

 chlupů
• s čisticí základnou
• vhodné pro čištění čalounění a   
 textilu
•  rychlé odstranění zvířecích chlupů  
 a chmýří díky speciálnímu   
 sametovému povrchu
•  plast/polyester/bavlna

Jak jej používat: Chcete-li kartáč 
vyčistit, vsuňte jej kartáčovou hlavu 
do čisticí základny. Zvířecí chlupy a 
chmýří se shromáždí uvnitř 
sběrného zásobníku. Chcete-li 
vyčistit/ vyprázdnit tento sběrný 
zásobník, jednoduše jej vytáhněte.
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ACHTUNG NOCH NICHT FERTIG!!
PLATZHALTERFOTOS!!!!
STANZMAßE + STANZE ÜBERPRÜFEN oder BASTELN
NOCH KEINE FREIGABE VON MB, CM und/oder PM

EIGENTLICH KARTONAGEN-STANZE VOM LIEFERANTEN ERBETEN, Rü MB oder KP

Platzhalterbild
evtl. Bild mit Sofa, Reinigungsbild oder Bild 
von abfusseln einer Schulter/Tshirt? 
Entscheidet MB

Size (BxHxT in mm):
80 x (160 + 25) x 50 mm 


